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Lesson 275

Vocabulary Summary: Simplified: Vocabulary Summary: Traditional:
AR EN F
hoéngbao hongbao
Red envelpe Red envelpe
AR S
hoéngjiu hongjiu
Red wine Red wine
wmr fal

hézi hézi

Box Box

o S
shizhong shizhdong
Clock Clock
If-1* Fr
mianzi mianzi
Face Face

/ér A

ImL b

hé hé

Small box Small box

Lesson 275 Notes (Simplified / Traditional):

1. Note how limao is used in the sentence En, dui Zhongguorén 1ai shud , zai tebié de
rizi song liwu géi biérén shi y1 zhong limao gén chuantdng .

limao L350/ 1850 manners

En, dui Zhongguorén lai shud , zai tebié de rizi song liwu géi biérén shi y1 zhong limao
geén chuantong

W, f b RS, RN H IR ALY N — AL R AL 2/

W, PP BN AR, AERT I H 788 M 40 ) e — TR A B R A

Hmm, according to Chinese people , giving presents to people on special days is a
traditional and polite thing to do .
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2. We can use zui chang to mean “most often” as seen in shi rénmen zui chang song liwu
gén shou dao liwu de jiéri .

zui chéng B longest
shi rénmen zui chang song liwu gén shou dao liwu de jiéri .

e N H AL R AL 1 H /2 AT S A D ER W S48 (R B .

that is the occasion that people most often give and receive presents .

Similarly we can also say zui chang jian , as seen in Zai guéwai, zui chang jian de liwu
shi hongjiu .

zui chang jian L/ B R most often seen
Zai gudwai, zui chang jian de liwu shi hongjit .

TR AL, B WAL 2009 7RIS, J WIS ) A3,

In foreign countries, the most common gift is red wine .

3. Guo is often paired with qu to form guoqu , as seen in zh¢ shihou yao dai liwu guo qu
ma ? and En, dai liwu guo qu bijido you limao .

Guo JUNV | Across
qu P to go
Guoqu ot 2 g go over

zhe shihou yao dai liwu guo qu ma ?

X IHBE LA AL 220 2/ 3 IR B RS ) 3 20 2

do we have to take a present there ?
En, dai liwu guo qu bijiao you limao .

W, AL & LA AL S / W, A AR A0 25 BT A 3

It would be more polite to take a gift there

4. “Wo qu géi péngyou song zhong .” is a common expression meaning “I saw someone
off”, as in referring to someone’s funeral, which is why clocks are never given as gifts.

Wo qu géi péngyou song zhong
WEG AL | L LA AL I gave my friend a clock
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